
    

                       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
"Niektor² Ŏudia s¼ ako hodiny, ktor® st§le bij¼,  

no nie preto, aby povedali, koŎko je hod²n, ale preto, ģe nemaj¼ vġetky kolieska v poriadku." 
 

Published by Slovak House 

September  2008 

Vydáva Slovenský Dom 

September  2008 

 

Osobnosti      p. 2 

 

Uniforma      p. 4 

 

Kuchynka      p. 5 

 

Slovak  folk  

Ensemble      p.7 

 

Podujatia      p. 8 

 

Zábava       p. 10 

                

M ILÍ PRIATELIA , SLOVÁCI ! 

 

 UǊőƛǘŜ Ƴƛ ŘłǘŜ ǾǑŜǘŎƛ Ȋŀ ǇǊŀǾŘǳΣ 

ȌŜ Ȋƻ ǑǘȅǊƻŎƘ ǊƻőƴȇŎƘ ƻōŘƻōƝ 

ƴŀƧǊȇŎƘƭŜƧǑƛŜ ǳōŜƘƴŜ ƭŜǘƻΦ  

Takisto hoci by sme mali aj dva roky 

ǇǊłȊŘƴƛƴΣ ǳƭŜǘƛŀ  ǊȇŎƘƭŜƧǑƛŜ ƴŜȌ ǾƻŘŀΦ  

±ȅǘǵȌŜƴŞ ƻōŘƻōƛŜ ƻŘŘȅŎƘǳ ƳłǘŜ ǘŜŘŀ ǳȌ 

ǘŀƪƳŜǊ ǾǑŜǘŎƛ ŘŜŦƛƴƛǘƝǾƴŜ Ȋŀ ǎŜōƻǳΦ 

bŀőŜǊǇŀƭƛ ǎǘŜ ŘǵŦŀƳ ǾŜƯŀ ǇƻȊƛǘƝǾƴŜƧ 

ŜƴŜǊƎƛŜ ƴŀ ȊǾƭłŘƴǳǘƛŜ ŘƭƘŜƧΣ ƴŜƪƻƴŜőƴŜƧ 

zimy.  

K ǘƻƳǳΣ ŀōȅ ǎǘŜ ǎƛ ŜǑǘŜ ǘǊƻŎƘǳ ƻȌƛǾƛƭƛ 

ǎǇƻƳƛŜƴƪȅ ƴŀ ƳƝƶŀƧǵŎŜ ǎŀ ƭŜǘƻΣ 

ǇǊƛŎƘłŘȊŀ ǎƻ ǎǾƻƧƻǳ αǘǊƻŎƘƻǳ Řƻ Ƴƭȅƴŀά 

ŀƧ ƴłǑ α{ƭƻǾŜƴǎƪȇ aƻƴǘǊŜŀƭά. 

hǇŅǙ ǎƳŜ ǘǳ ǇǊŜ Ǿłǎ ŀ ǘŀƪ ŀƪƻ ǎƳŜ ǳȌ 

ǾƛŀŎƪǊłǘ ǇǊƻǎƛƭƛΣ ƴŜȊŀōǳŘƴƛǘŜ ǎŀ ǇƻŘŜƭƛǙ 

s nami ostatnými o ǾŀǑŜ ƴƻǾŞΣ ōƻƘŀǘŞΣ 

ǇǊŜ ƳƴƻƘȇŎƘ ŘǊŀƘƻŎŜƴƴŞ ȊłȌƛǘƪȅΣ ŘƻƧƳȅ 

a ǇǊƻǎǇŜǑƴŞ ǊŀŘȅΦ  

bŜǘǊǇŜȊƭƛǾƻ őŀƪłƳŜ ƴŀ ǎǇƻƭǳǇǊłŎǳ 

s vami. V ƳŜƴŜ ŎŜƭŜƧ ǊŜŘŀƪőƴŜƧ ǊŀŘȅ ǾłƳ 

ȌŜƭłƳ ǾŜƯŀ zdravia, rodinnej pohody 

a ƴŀŘǑŜƴƛŀ Ȋ ƪŀȌŘŞƘƻ ƴƻǾŞƘƻ ƧŜǎŜƴƴŞƘƻ 

rána.  

                 Rev. Frantiġek KruġinskĨ 

   ġ®fredaktor 

 

 

DEAR FRIENDS, SLOVAKS ! 

 
 Surely, of the four seasons of 

the year, summer seems to pass so very 

quickly.   

Even if we were allowed 2 years of 

holidays, they would seem to disappear 

as quickly as running water.  The season 

we all wait for, summer, is almost 

definitely over.  Hopefully you scooped 

up a large quantity of positive energy to 

overcome the long endless winter.  

 

NewsƭŜǘǘŜǊ α{ƭƻǾŜƴǎƪȅ aƻƴǘǊŜŀƭά is here 

for you and as we requested many times 

do not forget to share with the rest of us 

your personal experiences and 

adventures as well as advantageous 

advice. 

 

Impatiently, we are waiting for your 

cooperation. 

On behalf of the editorial I wish you 

good health and happines. 

 

Rev. Frantiġek KruġinskĨ 

Editor  
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OSOBNOSTI   SLOVENSKEJ  KOMUNITY  V  MONTREALE 

OĻARENĆ   DUĠA   
ĂHviezdiļka moja, kr§sny je tvoj svit,  

mohla by si mi domov pozdraviŠ!ñ 

 

Ak je kedykoŎvek reļ o emigrantoch, ktor² odiġli 

z bĨval®ho Ļeskoslovenska, alebo v inom ļase, kedy 

nebola moģnosŠ n§vratu spªŠ, nachádzame u vġetkĨch 

jeden spoloļnĨ sympt·m. Nesmierna t¼ģba a clivota po 

domove. Kontakt s domovom bol ļasto moģnĨ aj 

prostredn²ctvom jasnĨch hviezd. Cez trblietav® iskriļky na 

oblohe sa posielali pozdravy najbliģġ²m a snívali sa 

najkrajġie sny o návrate z cudziny. 

Bezpochyby medzi spomínaných emigrantov patrí 

aj predsedkyŔa spolku ĂJednotañ ļ.784, dlhoroļn§ akt²vna 

ļlenka Kanadsko-slovenskej ligy, bývalá funkcionárka 

taneļnej skupiny ĂLipañ, ļlenka divadeln®ho s¼boru 

ĂPriadkyñ a kurátorka v rímsko-katolíckom  kostole  

sv. Cyrila a Metóda v Montreale pani Marta Fuska. 

 

Som presvedļen§, ģe v montrealskej slovenskej 

komunite sa nen§jde ļlovek, ktorĨ by Martu nepoznal. 

Marta je vġade tam, kde treba pom§haŠ a pracovaŠ. 

NechĨba pri ģiadnych kult¼rno-spoloļenskĨch podujatiach, 

organizovaných Slovenským kostolom, Kanadsko-

slovenskou ligou, folklórnym, alebo divadelným súborom. 

Bez jej aktívnej pomoci sa nezaobídu v kuchyni pri 

pr²prave tradiļnĨch farskĨch obedov, organizuje a pomáha 

pri vĨroļnĨch baz§roch a mnohých iných slovenských 

akciách a aktivit§ch. Pre Martu je akoby ģivotnĨm kr®dom 

slovensk® pr²slovie, ktor® hovor²: ĂPracuj tak ako by si mal 

ģiŠ veļne a ģi tak akoby si mal zajtra zomrieŠñ. 

Marta ako mlad§, novopeļen§ inģinierka si kr§tko 

po prom·cii zaļiatkom leta 1968 povedala definitívne 

ĂĆnoñ s manģelom Jankom a o niekoŎko mesiacov nato, 

v tom istom roku  sa rozhodli spoloļne opustiŠ Slovensko. 

Ich druhým trvalým domovom sa stal Montreal.  

Marta od zaļiatku svojho pobytu vo franc¼zskej 

ļasti Kanady pracuje takmer nepretrģite ako vedeck§ 

pracovn²ļka v medicínskom výskume. Svoju prácu má 

veŎmi rada a stala sa jej akoby Ăkon²ļkomñ. 

VeŅ vlastne za vġetkĨm, ļo rob² vidieŠ nasadenie, 

oduġevnenie, zanietenosŠ, ale hlavne lásku. Marta má 

veŎmi rada spoloļnosŠ, zvl§ġŠ dobre sa c²ti medzi mladĨmi 

ŎuŅmi a vġade tam, kde vl§dne dobr§ n§lada, ale hlavne 

¼primnosŠ.  

 

Je veŎmi vz§cnym priamym ļlovekom a zo 

vġetk®ho najradġej m§ rada pravdu. Bez ob§v sa jej pozer§ 

do oļ² a vģdy dok§ģe za Ŕu bojovaŠ. Neboj² sa prek§ģok, 

ani ¼skal². Napriek tomu, ģe jej ģivot pripravil veŎa 

ŠaģkĨch sk¼ġok, zvl§dla skoro vġetky viac neģ vynikajúco.  

Martu si nevieme predstaviŠ inak ako s úsmevom 

na tvári, hoci v poslednom ļase je na jej duġi tieseŔ a 

v srdci súmrak. O smútok, ktorý pramení z tragickej 

nehody, pri ktorej manģelia Fuskovci stratili  pred ¹smymi 

rokmi svoju jedinú dcéru Janku sa delí iba so svojim 

manģelom Jankom. Ticho, pokorne a statoļne zn§ġaj¼ 

spoloļne tento ŠaģkĨ ¼del. 

V j¼li tohto roku osl§vili manģelia Marta 

a Janko Fuska vzácne a významné  

jubileum! Presne 40 rokov spoloļnej cesty 

ģivotom. 

Nuģ a pri tejto pr²leģitosti dovoŎte, aby sme V§m 

v mene nielen montrealskĨch, ale vġetkĨch Slov§kov 

v Kanade, ktorí vás oboch poznajú  a maj¼ radi, za vaġu 

ġŎachetnosŠ, veŎkorysosŠ, pomoc, nevġedn® Ŏudsk® 

vlastnost², veŎk® neziġtn® srdce vyslovili  skromn®, prost®, 

no úprimné VńAKA!  

Okrem pevného zdravia, pokoja v duġi a príjemnej 

rodinnej pohody zo srdca ģel§me veŎa ¼primnĨch 

priateŎov, ktor² bud¼  zn§sobovaŠ vaġu radosŠ a keŅ bude 

treba deliŠ sa aj o sm¼tok. Samozrejme eġte veŎmi veŎa 

n§dhernĨch, slneļnĨch dn² preģitĨch s milovaným 

ļlovekom. 
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FASCINATING    SOUL 
 

Star light, Star bright, First star out tonight, 

kindly send a greeting to my homeland. 

 

I f at any time there is a conversation about 

immigrants, who left the former Cechoslovakia, or at other 

times when it was not possible to return, we find in all of 

them one common immense desire and loneliness for their 

home.  Contact with oneôs home was often possible 

through the stars.  During shimmering tiny sparks in the 

sky, we were sending greetings to our closest family and 

friends and dreamed the nicest dreams about returning 

home. 

Undoubtedly, among these immigrants, is the 

Vice-President of Jednota Branch No. 784, active member 

for many years of the Canadian Slovak League, treasurer 

of Lipa, member of the theatrical group Priadky and 

warden of St. Cyril & Method parish in Montreal, Marta 

Fuska. 

      I am convinced that in the Slovak community  

of Montreal there is not one person who would not know 

Marta.  Where help is needed or work to be done, Marta is 

always there.  She never misses any cultural events, 

organizing at the Slovak church, at the Canadian Slovak 

League folklore or theatre groups.  Without her active help 

in the kitchen  preparing traditional luncheon banquets, 

organizing and helping with the annual bazaar and many 

other Slovak activities, this Slovak saying applies to 

Marta: 

 ĂWork as if you will live forever and live as if you were to 

die tomorrowñ. 

Marta,  as a young engineer, in the summer of 1968, 

decided with her husband John to leave Slovakia and make 

Montreal their new home.  Martaôs profession is research 

and she enjoys her work. 

Marta likes to socialize, feels comfortable with 

young people and always enjoys being where there is 

a good disposition and sincerety.  She is a very valuable 

and sincere person and likes to hear truthfulness.  She is 

not afraid of obstacles or adversity.  She has overcome 

much hardships in her life.  She smiles even if there is 

sorrow in her heart.  

A sorrow, a tragic accident, when Marta and John 

lost their only daughter, Jana, eight years ago.  Quietly 

with humility and honor they bear this pain together. 

 

In July 2008, they celebrated their 40th 

anniversary.  On this occassion, not only in the name of all 

CSPBA uģ tradiļne kaģdĨ rok pon¼ka ġtipendia ġtudentom 

slovenského p¹vodu ġtuduj¼cim na CEGEP, alebo na 

Univerzite v Quebec. Ak m§te z§ujem sa prihl§siŠ, 

nezabudnite, ģe  prihl§ġka na rok 2008 mus² byŠ zaslan§ 

najneskôr do 13. septembra, 2008  na adresu: 

Mrs. Daniela Arendasova, 24, 16th Street , Roxboro , 

Quebec H8Y 1N9. Viac informaci², ako aj prihl§ġku na 

ġtipendium v roku 2008 n§jdete na www.slovakmontreal.com.  

Ġtipendi§ bud¼ potom odovzdan® ġtudentom, na VĨroļnom 

Ġtipendijnom Plese, ktorý sa tento rok bude konaŠ v sobotu  

1. novembra v klube Le Challenger vo Ville St. Laurent, 

2525 Avenue des Nations.  

 

CSPBA traditionally, every year offers scholarships to 

students of Slovak origin enrolled fulltime in a CEGEP or at 

UNIVERSITY in Quebec. If you are interested (and eligible) 

do not forget to send your application by September 13 th , 

2008  to: Mrs. Daniela Arendasova, 24, 16th Street. 

Roxboro, Quebec H8Y 1N9. You will find more 

information and the application for year 2008 on the web site: 

www.slovakmontreal.com. The scholarships will be awarded, 

as every year, during the Annual Scholarship Ball on 

Saturday, November 1
st
, in the golf club Le Challenger at 

Ville St. Laurent, 2525 Avenue des Nations.   

 

Last year CSPBA (Canadian Slovak Professional & Business 

Association) awarded 10 applicants with various types of 

scholarships in total of $9,000. As of November 3
rd

, 2007, the 

CSPBA has awarded scholarships to 350 students. The 

combined value of the scholarships awarded is $195,600. 

 

 

the Slovaks of Montreal, but all Slovaks accross 

Canada, who know them both and love them for their 

generosity, help, unusual qualities, big unselfish heart, 

we express modestly, simply and sincerely  -   

THANKS ! 

 

          In addition to good health, peace  

in your heart, we wish you from our  

hearts, sincere friends, who will share  

your joy and sorrow.  We wish you  

both many happy, sunshining days in  

your life. 

 

 

http://www.slovakmontreal.com/
http://www.slovakmontreal.com/
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 UNIFORMA 

Nosenie rovnoġaty sa v naġej spoloļnosti vģdy 

povaģovalo za vĨsadu elitnej skupiny Ŏud². Nehovorte, ģe 

dievļat§m nezbystrel zrak pri pohŎade na r¼ļeho ġuhaja vo 

vojenskej, lesn²ckej alebo poģiarnickej uniforme. PeknĨ bol 

i pohŎad na uniformovan®ho poġt§ra, sestriļku v nemocnici 

s bielym ļepļekom na hlave, alebo letuġku v sluġivom, 

alebo menej sluġivom klob¼ļiku s koketne previazanou 

viazaļkou na ġiji. Okrem toho rovnoġata mala navodzovaŠ aj 

reġpekt k urļitĨm profesi§m i keŅ prip¼ġŠam, v urļitĨch 

obdobiach navodzovala i neŎ¼bosŠ napr. k policajnĨm ļi 

vojenskĨm rovnoġat§m. (A to urļite nie kv¹li krajļ²rskej 

kreácii). V kaģdom pr²pade nositelia uniformy si boli 

vedom² svojej privilegovanosti a radi sa otŘļali na obdiv.  

Zd§ sa vġak, ģe dnes si uģ na svojom zovŔajġku 

nepotrpia. Dneġn² poġt§ri napr²klad pripomínajú viac 

brigádnick¼ vĨpomocn¼ sluģbu a lek§ri bez bielych pl§ġŠov, 

(prep§ļte mi) z§vozn²kov, ktor² doviezli ļerstvĨ tovar na 

miesto urļenia. A moģno i naġi pyġn² lesn²ci dnes d§vaj¼ 

prednosŠ teplĨm vlnenĨm koġeliam, ktoré viac vystihujú ich 

individualitu ako klasické zelené obleky. Toto s¼ vġak len 

dohady. 

 V kaģdom pr²pade chcem sa zmieniŠ o mojej 

vlastnej sk¼senosti s uniformou. Nie mojou. Ġkolskou 

uniformou mojej vnuļky.  

Pri poslednej n§vġteve u mojich vnukov  

som si vġimla, ģe mojej mladġej vnuļke  

sa pára svetr²k. ñDaj, zaġijem tiò, ponúkla  

som sa bodro vnuļke. Nech vid², ģe babka sa m§ eġte  

k ļomu! KeŅ som si nasadila okuliare, zd¼pnela som.  

Na lakti diera, gomb²ky, kaģdĨ tret²  viseli bezmocne na niti. 

ObviŔovala som celĨ bezboģnĨ svet spolu s nedbanlivou  

                              matkou, ktorá toto dopustí a nie v                        

                              poslednej miere vnuļku samu za jej  

                              spustlosŠ. Zaļala som sk¼maŠ rodinn¼  

                              situ§ciu, ļi sa otec nedal na alkohol, alebo 

matka nem§ milenca. Niļ z toho na to nevyzeralo. Tatuġko 

bĨva po piatej doma a mamina veļera je na stole o ġiestej. 

Vnuļkine ġkolsk® vĨsledky v priemere 97 percent spolu s 

mimoġkolskĨmi z§ujmami nenasvedļovali na depresiu.  

 

 

 

 

 

 

 

ñBabka, neber to tak tragickyò uspokojovala ma vnuļka. 

ñMy vġetci tak v ġkole chod²meò.  ñT§§§§k? Ako otrhan² 

bezdomovci?ò 

Neverila som. No to by bola pekná robota! Súkromná 

ġkola, stoj² to spustu peŔaz² vr§tane uniformy a vnuļka mi 

tu vtŌka do hlavy, ģe vġetci chodia otrhan² a keby vraj priġla 

ñpozaġ²van§ñ, kaģdĨ by sa na Ŕu divne pozeral a moģno by 

sa s Ŕou aj prestali kamar§tiŠ. Schv§lne som sa na druhĨ 

deŔ zaļala prech§dzaŠ pred ġkolou.  

  Len ļo sa skonļilo vyuļovanie, vyrojilo sa    

  plno dlhovlasĨch ġestn§stiek. Kr¼ģili  

  popri mne, bzukotali  medzi sebou  

  jazykom zrozumiteŎnĨm len t²nedģerom  

  a daj sa mi svete, nemali diery nielen na 

svetroch, ale aj na panļuch§ch. Proste vġade, kde sa m¹ģe 

urobiŠ diera od neustáleho prania a nosenia. Uniformné 

sukne pozapínané ledabolo zicherkami a okolo topánok im 

povievali nezaviazan® ġnurovaļky. Nechápavo som na ne 

civela. Moģno som zabl¼dila do priv§tnej ġkoly ñHarry 

Potteraò, alebo sa nieļo stalo so svetom. Pochopila som, ģe 

tento svet si uģ nadobro prestal v§ģiŠ uniformy. 

Ak®koŎvek. I tie drah®, ġkolsk®, ktor® musia rodiļia 

kaģdoroļne kupovaŠ svojim ratolestiam.  

 

Na spiatoļnej ceste som si podvedome posunula 

 moju ļiapku so ġiltom naopak dozadu.  

Alebo vedome? Aby som aspoŔ trochu zapadla  

do tretieho tis²croļia. 

Hela Jaġġov§ 

5 X P 

(PRÍSLOVIA, POREKADLÁ, PERLIĻKY,  

PRANOSTIKY, POSTREHY) 
 

Lekvár je produkt Ǒialenej myǑlienky neurobiǙ  

zo vǑetkých sliviek slivovicu. 

 

Murphyho optimistický zákon: Usmievaj sa, zajtra 

ōǳŘŜ ƘƻǊǑƛŜΦΦΦ ŀ ǇƻȊŀƧǘǊŀ ƳƻȌƴƻ ǳȌ ŀƴƛ ƴŜōǳŘŜΦ  

 

YŜř Ƨǵƭ ŀ ŀǳƎǳǎǘ ǎǵ ǊƻǾƴŀƪƻ ǘŜǇƭŞ ŀƭŜōƻ ƪŜř Ƨǵƭ ōƻƭ 

ŎƘƭŀŘƴŜƧǑƝ ƴŜȌ ŀǳƎǳǎǘ ς bude mierna zima. 

 

{ƭƻǾł ǎǵ ŀƪƻ ǾőŜƭȅΦ aŀƧǵ ƳŜŘ ƛ ȌƛƘŀŘƭƻΦ 

 

Pristane mu to ako päsǙ na oko. 

 

 

 

 




